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PROJET DE LOI 

portant des dispositions 
relatives aux centres publics 

d'aide sociale 

AMENDEMENTS 

N° 7 DU GOUVERNEMENT 

Art. 34 

Supprimer les 1° et 4°. 

N" 8 DU GOUVERNEMENT 

Art. 37 

Supprimer cet article. 

N() 9 DU GOUVERNEMENT 

Art. 38 

Supprimer cet article. 

Voir: 
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- N" 2 : Amendements. 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1991-1992 (*) 

2 JUNI 1992 

WETSONTWERP 

houdende bepalingen betreffende 
de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn 

AMENDEMENTEN 

Nr 7 V AN DE REGERING 

Art.34 

Het 1° en het 4° weglaten. 

Nr 8 V AN DE REGERING 

Art. 37 

' Dit artikel weglaten. 

Nr 9 V AN DE REGERING 

Art.38 

Dit artikel weglaten. 

Zie: 
• 461 • 91 / 92 : N' 1. 

- N' 2 : Amendementen. 

(*) Eerste zitting van de 48° zittingsperiode. 

S.-618 
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N° 10 DU GOUVERNEMENT 

Art. 39 

Supprimer cet article. 

N" 11 DU GOUVERNEMENT 

Art. 74 

Supprimer cet article. 

N·· 12 DU GOUVERNEMENT 

Art. 75 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Ces amendements ont pour justification que le projet de 
loi contenant un programme d'urgence pour une société 
plus solidaire qui vient d'être arrêté par le Conseil des 
Ministre et qui sera soumis dans les plus brefs délais à la 
Chambre des représentants énonce des dispositions con­ 
tradictoires ou complémentaires par rapport à ces disposi­ 
tions; en effet, il prévoit la suppression des chambres de 
recours et préconise des incitants financiers à l'insertion 
sociale, ce qui implique un examen spécifique de l'ensem­ 
ble de ce dispositif d'intégration sociale. 

Le Ministre de l'intégration sociale, 
de la Santé publique et de l'Environnement, 

L. ONKELINX 

N° 13 DE M. DE MOL 

Art. 15 

A l'article 26 proposé, au § t=, compléter le 
premier alinéa par ce qui suit : 

« désigné par le Collège des Bourgmestre et Eche­ 
vins». 

JUSTIFICATION 

JI y a lieu de prévoir la désignation collégiale de l'éche­ 
vin chargé de représenter le bourgmestre aux séances du 
Conseil de l'aide sociale, cet échevin devant être le porte­ 
parole du Collège échevinal. 

Nr 10 V AN DE REGERING 

Art. 39 

Dit artikel weglaten. 

N• 11 V AN DE REGERING 

Art. 74 

Dit artikel weglaten. 

Nr 12 V AN DE REGERING 

Art. 75 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Deze amendementen zijn verantwoord doordat het 
wetsontwerp houdende een urgentieprogramma voor een 
meer solidaire samenleving, dat door de Ministerraad zo­ 
pas werd aangenomen en zo spoedig mogelijk aan de Ka­ 
mer van Volksvertegenwoordigers zal worden voorgelegd, 
nog tegenstrijdige of aanvullende bepalingen in verband 
met deze bepalingen bevat; inderdaad, het voorziet de 
afschaffing van de beroepskamers en stelt financiële sti­ 
mulansen voor de sociale invoeging voor, wat een specifiek 
onderzoek van het geheel van dit stelsel van sociale inte­ 
gratie vergt. 

De Minister van Maatschappelijke Integratie, 
Volksgezondheid en Leefmilieu, 

L. ONKELINX 

N• 13 V AN DE HEER DE MOL 

Art. 15 

In het voorgestelde artikel 26, in § 1, het eer­ 
ste lid aanvullen met wat volgt : 

« aangewezen door het College van Burgemeester 
en Schepenen ». 

VERANTWOORDING 

De collegiale benoeming van de schepen belast met de 
vertegenwoordiging van de Burgemeester bij de zittingen 
van de Raad voor Maatschappelijk Welzijn moet worden 
voorzien; deze schepen moet de woordvoerder van het Col­ 
lege van Burgemeester en Schepenen zijn. 
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N° 14 DE M. DE MOL 

Art. 29 

Au 1°, remplacer les mots « Le receveur est 
placé sous le contrôle du président » par les mots 
« Le receveur est placé sous l'autorité du président». 

JUSTIFICATION 

Il y a lieu d'harmoniser le texte de la loi organique des 
CPAS avec les dispositions de la loi communale. 

N° 15 DE M. DE MOL 

Art.34 

Compléter cet article par un 5°, libellé com­ 
me suit: 

« 5° Il est ajouté un § 8, libellé comme suit : 

« § 8. Le conseil de l'aide sociale organise, par voie 
de règlement d'ordre intérieur, le dépôt, la garde et la 
restitution, volontaires ou nécessaires, des valeurs qui 
peuvent lui être confiées, en vertu des articles 1915 à 
1954quater du Code civil, par des personnes admises 
dans un de ses établissements. 

Le receveur est chargé d'accepter le dépôt ou dési­ 
gne éventuellement, en accord avec le secrétaire, les 
personnes qui sont chargées, sous sa responsabilité, 
de recevoir, de garder et de restituer ces dépôts. » 

JUSTIFICATION 

L'amendement vise à organiser au sein des CPAS le 
dépôt et la garde des valeurs confiées par des personnes 
admises au sein des établissements du CPAS. 

Ces dispositions ne concernent que les personnes ne 
tombant pas sous l'application de la loi du 18 juillet 1991 
relative à la protection des biens des personnes totalement 
ou partiellement incapables d'en assurer la gestion en 
raison de leur état physique ou mental. 

N• 14 V AN DE HEER DE MOL 

Art. 29 

In het 1°, de woorden « De ontvanger staat on­ 
der het toezicht van de voorzitter » vervangen door 
de woorden « De ontvanger staat onder het gezag 
van de voorzitter ». 

VERANTWOORDING 

De tekst van de organieke wet op de OCMW's moet in 
overeenstemming worden gebracht met de bepalingen van 
de gemeentewet. 

N• 15 V AN DE HEER DE MOL 

Art.34 

Dit artikel aanvullen met een 5°, luidend als 
volgt: 

« 5° Een paragraaf 8 wordt toegevoegd, luidend 
als volgt: 

« § 8. De Raad voor maatschappelijk welzijn orga­ 
niseert, bij huishoudelijk reglement, het in bewaring 
geven, de bewaring en de teruggave van waarden 
hetzij op vrijwillige of noodzakelijke basis, die hem 
ingevolge de artikelen 1915 tot 1954quater van het 
Burgerlijk Wetboek, kunnen worden toevertrouwd 
door personen opgenomen in een van zijn instellin­ 
gen. 

De ontvanger is met de inbewaarneming belast of 
duidt in overleg met de secretaris eventueel de perso­ 
nen aan die, onder zijn verantwoordelijkheid, gelast 
zijn deze deposito's te ontvangen, te bewaren en terug 
te geven.» 

VERANTWOORDING 

Het amendement is bedoeld om binnen de OCMW's het 
in bewaring geven en de bewaring van waarden te organi­ 
seren die aan de OCMW's worden toevertrouwd door de 
personen die in de OCMW-instellingen worden opgeno­ 
men. 

Deze bepalingen betreffen slechts de personen die niet 
vallen onder de toepassing van de wet van 18 juli 1991 
betreffende de bescherming van de goederen van de perso­ 
nen die geheel of gedeeltelijk onbekwaam zijn om ze te 
beheren op grond van hun lichamelijke of geestelijke toe­ 
stand. 

J.DEMOL 
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N° 16 DE M. MAYEUR 

Art.30 

Compléter l'article 53, § 2, proposé, par ce 
qui suit: 

« La députation permanente doit statuer dans un 
délai de trois mois à partir du jour auquel la réclama­ 
tion lui a été notifiée. » 

N° 17 DE M. MAYEUR 

Art.30 

Compléter l'article 53, § 3, proposé, par ce 
qui suit: 

« Le Roi doit statuer dans un délai de trois mois à 
partir du jour auquel l'acte lui a été transmis; cepen­ 
dant, celui-ci peut proroger de trois mois le délai 
initial si, avant l'expiration de celui-ci, il notifie qu'il 
ne peut statuer que dans les limites du délai proro­ 
gé:» 

JUSTIFICATION 

Afin d'assurer la protection juridique adéquate des per­ 
sonnes qui font l'objet de sanctions disciplinaires, il con­ 
vient de fixer un délai dans lequel les autorités chargées de 
recevoir les recours doivent statuer. 

Y.MAYEUR 

N" 18 DE MM. MAYEUR ET DE MOL 

Art.54 

Compléter cet article par un second alinéa, 
libellé comme suit : 

« Au même article, au § 2 de la même loi, le mot 
« poursuit » est remplacé par les mots « peut poursui­ 
vre». 

N" 19 DE MM. MAYEUR ET DE MOL 

Art. 55bis (nouveau) 

Insérer un article 55bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 55bis. - L'article J00bis, § 2, de la même 
loi est abrogé. » 

JUSTIFICATION 

La loi organique des CPAS prévoyait la faculté pour les 
CPAS de récupérer l'aide sociale à charge des débiteurs 
d'aliments. 

Nr 16 V AN DE HEER MAYEUR 

Art.30 

Het voorgestelde artikel 53, § 2, aanvullen 
met wat volgt : 

« De bestendige deputatie moet beslissen binnen 
een termijn van drie maanden, te rekenen van de dag 
waarop de klacht haar ter kennis wordt gebracht. » 

Nr 17 V AN DE HEER MAYEUR 

Art.30 

Het voorgestelde artikel 53, § 3, aanvullen 
met wat volgt : 

« De Koning moet beslissen binnen een termijn van 
drie maanden, te rekenen van de dag waarop de akte 
Hem werd overgezonden; Hij kan evenwel de oor­ 
spronkelijke termijn met 3 maanden verlengen indien 
Hij, vóór het verstrijken van de termijn, ter kennis 
brengt dat Hij slechts kan beslissen binnen de ver­ 
lengde termijn. » 

VERANTWOORDING 

Wil men de personen- die het voorwerp zijn van tucht­ 
maatregelen, een passende rechtsbescherming waarbor­ 
gen, dan moet een termijn worden gesteld waarbinnen de 
overheden bij wie beroep moet worden ingesteld, dienen te 
beslissen. 

Nr 18 V AN DE HEREN MAYEUR EN DE MOL 

Art. 54 

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, lui­ 
dend als volgt : 

« ln hetzelfde artikel, § 2, wordt het woord « ver­ 
haald » vervangen door de woorden « kan verhalen ». 

Nr 19 V AN DE HEREN MAYEUR EN DE MOL 

Art. 55bis (nieuw) 

Een artikel 55bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 55bis. - Artikel 1 00bis, § 2, van dezelfde 
wet wordt opgeheven. » 

VERANTWOORDING 

De organieke wet op de OCMWs voorzag in de mogelijk­ 
heid voor de OCMWs om de sociale hulpverlening ten laste 
van de onderhoudsplichtigen terug te vorderen. 
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L'arrêté royal n° 244 du 31 décembre 1983 pris dans le 
cadre des pouvoirs spéciaux a remplacé la faculté de récu­ 
pération en obligation. 

Des enquêtes ont démontré l'inefficacité de la récupéra­ 
tion obligatoire et de nombreux arrêtés royaux ont atténué 
le principe. 

Il est dès lors préconisé d'en revenir au principe initial 
d'autant plus que deux protections essentielles évitant tout 
abus sont inscrites dans les dispositions légales : 

- le Roi peut fixer des règles et des conditions relatives 
à la poursuite du remboursement auprès des débiteurs 
d'aliments; 
- le juge de paix statue quant à l'existence d'une obli­ 

gation alimentaire à défaut d'accord entre le CPAS et le 
débiteur d'aliments. 

Ces modifications auront un double impact : 
- un allègement des charges administratives du 

CPAS; 
- la fin d'une inquiétude illégitime et d'une crainte de 

récupération dans de nombreux cas. 

Y.MAYEUR 
J.DEMOL 

N° 20 DE MME DELRUELLE 

Art. 59bis (nouveau) 

Insérer un article 59bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 59bis. -A l'article 108 de la loi organique 
des centres publics d'aide sociale du 8 juillet 1976, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1" au premier alinéa, les mots « et de la gestion 
financière » sont insérés entre les mots « du contrôle 
du fonctionnement» et lès mots « des centres publics 
d'aide sociale »; 

2" le premier alinéa est complété par ce qui suit : 
« Ce service d'inspection remet chaque année au Mi­ 
nistre un rapport sur la gestion financière de ceux-ci. 
Le Ministre assure la publication de ce rapport. »; 

3" au second alinéa, les mots « et toutes les pièces » 
sont insérés entre les mots « tous les renseignements » 
et les mots « qui leur sont nécessaires ». » 

N" 21 DE MME DELRUELLE 

Art. 62bis (nouveau) 

Insérer un article 62bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 62bis. - Dans l'article 113, alinéa premier, 
de la loi organique des centres publics d'aide sociale 
du 8 juillet 1976, les mots « ou le ministre qui a l'aide 

Het koninklijk besluit n'244 van 31 december 1983 ge­ 
nomen in het kader van de bijzondere machten heeft de 
mogelijkheid van terugvordering vervangen door een ver­ 
plichting. 

Onderzoeken hebben de ondoeltreffendheid van de ver­ 
plichte terugvordering aangetoond en talrijke koninklijke 
besluiten hebben het beginsel afgezwakt. 

Er wordt daarom voorgesteld terug te komen tot het 
oorspronkelijke beginsel daar twee wezenlijke bescher­ 
mingsmaatregelen, die alle misbruiken vermijden, in de 
wettelijke bepalingen zijn opgenomen : 
- de Koning kan regels en voorwaarden vaststellen 

inzake de vervolging van de terugbetaling bij de onder­ 
houdsplichtigen; 
- de vrederechter beslist over het bestaan van een 

onderhoudsverplichting bij gebreke van overeenstemming 
tussen het OCMW en de onderhoudsplichtige. 

Deze wijzigingen hebben een dubbele weerslag : 
- de administratieve lasten van het OCMW worden 

verlicht; 
- in heel wat gevallen komt er een einde aan een 

ongegronde bezorgdheid en aan de vrees voor een eventue­ 
le terugvordering . 

N• 20 V AN MEVR. DELRUELLE 

Art. 59bis (nieuw) 

Een artikel 59bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 59bis. - ln artikel 108 van de organieke wet 
van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn worden de volgende wijzi­ 
gingen aangebracht : 

1° in het eerste lid, worden tussen de woorden « de 
controle van de werking » en de woorden « van de 
openbare centra voor maatschappelijk welzijn » de 
woorden « en het financieel beheer » ingevoegd; 

2° het eerste lid wordt aangevuld als volgt : « leder 
jaar dient de inspectiedienst bij de Minister een rap­ 
port in over hun financieel beheer. De Minister zorgt 
voor de bekendmaking van dat rapport. »; 
3° in het tweede lid, worden tussen de woorden 

« alle inlichtingen in te winnen » en de woorden « die 
zij nodig hebben », de woorden « en alle documenten 
te verzamelen » ingevoegd. » 

N• 21 V AN MEVR. DELRUELLE 

Art. 62bis (nieuw) 

Een artikel 62bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 62bis. -ln artikel 113, eerste lid, van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn, worden tussen 
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sociale dans ses attributions ,> sont insérés entre les I de woorden « de gouverneur» en de woorden « een of 
mots « le gouverneur » et les mots « peut charger >,. » meer commissarissen », de woorden « of de Minister 

tot wiens bevoegdheid het maatschappelijk welzijn 
behoort » ingevoegd. " 

J. DELRUELLE 

N° 22 DE M. DE MOL 

Art.4 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 4. - L'article 6, § tr, de la loi du 8 juillet 
1976 organique des centres publics d'aide sociale est 
remplacé par la disposition suivante : 

« § 1". Le centre public local d'aide sociale est 
administré par un conseil de l'aide sociale composé 
de: 
- 9 membres pour une population ne dépassant 

pas 15 000 habitants; 
- 11 membres pour une population de 15 OOI 

à 50 000 habitants; 
- 13 membres pour une population de 50 00 I 

à 75 000 habitants; 
- 15 membres pour une population de 75 OOI 

à 125 000 habitants; 
- 17 membres pour une population de 125 001 

à 200 000 habitants; 
- 19 membres pour une population de 200 001 

à 300 000 habitants; 
- 21 membres pour une population de plus de 

300 000 habitants. 
Chaque membre effectif a un ou plusieurs sup­ 

pléants,» 

N° 23 DE M. DE MOL 

Art.34 

Compléter cet article par un 5°, libellé com­ 
me suit: 

« 5° Un § 8 est ajouté, libellé comme suit: 
« § 8. Le conseil de l'aide sociale organise, par voie 

de règlement d'ordre intérieur, le dépôt, la garde et 
la restitution, volontaires ou nécessaires, des valeurs 
qui peuvent lui être confiées, en vertu des articles 
1915 à 1954quater du Code civil, par des personnes 
admises dans un de ses établissements. 

Le receveur est chargé d'accepter le dépôt ou désigne 
éventuellement, en accord avec le secrétaire, les per­ 
sonnes qui sont chargées, sous sa responsabilité, de 
recevoir, de garder et de restituer ces dépôts. 

Lorsqu'une personne admise dans un établissement 
du centre public d'aide sociale est manifestement et 

N' 22 V AN DE HEER DE MOL 

Art.4 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 4. -Artikel 6, § 1, van de organieke wet van 
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

« § 1. Het plaatselijk openbaar centrum voor maat­ 
schappelijk welzijn wordt bestuurd door een raad 
voor maatschappelijk welzijn bestaande uit : 
- 9 leden voor een bevolking die de 15 000 inwo­ 

ners niet overschrijdt; 
- 11 leden voor een bevolking van 15 001 tot 

50 000 inwoners; 
- 13 leden voor een bevolking van 50 001 tot 

75 000 inwoners; 
- 15 leden voor een bevolking van 75 001 tot 

125 000 inwoners; 
- 17 leden voor een bevolking van 125 001 tot 

200 000 inwoners; 
- 19 leden voor een bevolking van 200 001 tot 

300 000 inwoners; 
- 21 leden voor een bevolking van meer dan 

300 000 inwoners. 
Elk werkend lid heeft één of meer opvolgers. » 

Nr 23 V AN DE HEER DE MOL 

Art.34 

Dit artikel aanvullen met een 5° luidend als 
volgt: 

« 5° een § 8 luidend als volgt, wordt toegevoegd : 
« § 8. De raad voor maatschappelijk welzijn orga­ 

niseert, bij huishoudelijk reglement, het in bewaring 
geven, de bewaring en de teruggave van waarden 
hetzij op vrijwillige of noodzakelijke basis, die hem 
ingevolge de artikelen 1915 tot 1954quater van het 
Burgerlijk Wetboek, kunnen toevertrouwd worden 
door personen opgenomen in een van zijn instellingen. 

De ontvanger is met de inbewaarneming belast 
of duidt in overleg met de secretaris eventueel de 
personen aan die, onder zijn verantwoordelijkheid, 
gelast zijn deze deposito's te ontvangen, te bewaren 
en terug te geven. 
Indien een persoon opgenomen in een instelling 

van het openbaar centrum voor maatschappelijk 
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habituellement dans l'impossibilité de gérer ses biens, 
le conseil de l'aide sociale est recevable à requérir 
l'application de l'article 489 du Code civil, confor­ 
mément à l'article 1240 du Code judiciaire. » 

N° 24 DE M. DE MOL 

Art. 35bis (nouveau) 

Insérer un article 35bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 35bis. - L'article 62 de la même Loi est com­ 
plété par l'alinéa suivant : 

« Le centre public d'aide sociale organise, là où 
cela s'avère nécessaire, des comités de quartier chargés 
de la coordination du travail social et des soins de 
santé. » 

N" 25 DE MME LEYSEN ET M. BROUNS 

Art. 19 

Insérer un l0bis, libellé comme suit : 
« J0bis. Au quatrième alinéa, entre les mots « à la 

connaissance du conseil d'aide sociale » et les mots 
" Il représente », insérer la phrase suivante : 

« Le procès-verbal des réunions du comité de con­ 
certation doit être porté à la connaissance du conseil 
de l'aide sociale ». 

JUSTIFICATION 

La communication du procès-verbal des réunions du 
comité de concertation permettra d'accroître la transpa­ 
rence. 

Cette mesure tend à revaloriser la fonction de membre 
du conseil. 

N° 26 DE MME LEYSEN ET M. BROUNS 

Art. 34bis (nouveau) 

Insérer un article 34bis (nouveau), libellé 
comme suit: 

« Art. 34bis. - Il est inséré dans La même Loi un 
article 60bis, libellé comme suit : 

« Art. 60bis. - Le centre public d'aide sociale 
prend toutes les initiatives nécessaires en vue d'infor­ 
mer le public sur les différentes formes d'aide qu'il 
octroie et en fait rapport annuellement dans la note de 
gestion. ,, 

welzijn klaarblijkelijk en gewoonlijk in de on­ 
mogelijkheid is zijn goederen te beheren, is de raad 
voor maatschappelijk welzijn bevoegd de toepassing 
te vorderen van artikel 489 van het Burgerlijk 
Wetboek, conform artikel 1240 van het Gerechtelijk 
Wetboek.» 

Nr 24 V AN DE HEER DE MOL 

Art. 35bis (nieuw) 

Een artikel 35bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 35bis. -Artikel 62 van dezelfde wet wordt 
aangevuld met het volgende lid : 

« Daar waar nodig richt het O. C.M. W. wijkcomités 
in, die gelast worden met de coördinatie van het 
sociaal werk en de gezondheidszorg. » 

J. DE MOL 

Nr25 V AN MEVR. LEYSENEN DE HEERBROUNS 

Art. 19 

Een t0bis invoegen luidend als volgt : 
« J0bis. In het vierde lid, tussen de woorden « ge­ 

bracht » en « Hij » de volgende zin invoegen : 

« De notulen van de vergaderingen van het overleg­ 
comité dienen ter kennis te worden gebracht voor de 
Raad voor Maatschappelijk Welzijn.» 

VERANTWOORDING 

Er wordt voorzien in een grotere vorm van openbaarheid 
door aan de leden van de raad de notulen te bezorgen van 
de vergaderingen van het Overlegcomité. 

Deze maatregel strekt ertoe bij te dragen tot de opwaar­ 
dering van de functie van het raadslid. 

Nr26 V AN MEVR. LEYSENEN DE HEER BROUNS 

Art. 34bis (nieuw) 

Een artikel 34bis (nieuw) invoegen, luidend 
als volgt: 

« Art. 34bis. - Een artikel 60bis luidend als 
volgt, wordt in dezelfde wet ingevoegd : 

« Art. 60bis. - Het openbaar centrum voor maat­ 
schappelijk welzijn neemt alle initiatieven met het 
oog op de bekendmaking van de verschillende door 
het centrum verstrekte vormen van dienstverlening, 
en rapporteert hierover jaarlijks in de beleidsnota ». 
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JUSTIFICATION 

En instituant les CPAS, en 1976, le législateur leur a 
confié une mission plus étendue que celle des CAP. Il 
importe donc que la population soit informée de l'organisa­ 
tion concrète du CPAS et qu'elle sache quels services il 
peut lui rendre, pour quels problèmes elle peut s'adresser à 
lui, etc. 

Le présent amendement tend à prévoir explicitement 
dans la loi que la communication de ces informations fait 
partie des missions du CPAS. 

N° 27 DE MME LEYSEN ET M. BROONS 

Art.36 

Remplacer le deuxième alinéa de 
l'article 62bis proposé par ce qui suit : 

« La décision est motivée et signale la possibilité de 
former un recours, le délai d'introduction, la forme de 
la requête, l'adresse de l'instance de recours compé­ 
tente et le nom du service ou de la personne qui, au 
sein du centre public d'aide social, peut être contacté 
en vue d'obtenir des éclaircissements sur la décision 
prise ou sur les procédures de recours applicables. » 

JUSTIFICATION 

Outre les obligations qui découlent d'ores et déjà de 
l'article 62bis de la loi organique des CPAS, à savoir que la 
décision doit signaler la possibilité de former un recours et 
indiquer l'adresse de l'instance de recours compétente, le 
présent amendement vise à imposer l'obligation de men­ 
tionner le nom du service ou de la personne qui, au sein du 
CPAS, peut être contacté en vue d'obtenir de plus amples 
renseignements ou des éclaircissements sur la décision 
prise ainsi que sur les procédures de recours qui s'appli­ 
quent. 

VERANTWOORDING 

Het OCMW heeft in 1976 van de wetgever een verruim­ 
de taakopdracht meegekregen. Daarom is het ook belang­ 
rijk dat de inwoners zouden weten hoe het OCMW in 
concreto is ingericht, welke diensten het ter beschikking 
van de bevolking stelt, voor welke problemen men er te­ 
recht kan, en dergelijke meer. 

Deze informatieverstrekking krijgt thans een uitdruk­ 
kelijke wettelijke erkenning als behorende tot de expliciete 
opdrachten van het OCMW zelf. 

Nr 27 VAN MEVR. LEYSEN EN DE HEER 
BROONS 

Art.36 

In het voorgestelde artikel 62bis, het tweede 
lid vervangen door wat volgt : 

« De beslissing is met redenen omkleed en vermeldt 
de mogelijkheid tot het instellen van beroep, de be­ 
roepstermijn, de vorm van het verzoekschrift, het 
adres van de bevoegde beroepsinstantie en de dienst of 
persoon, die binnen het openbaar centrum voor maat­ 
schappelijk welzijn kan gecontacteerd worden voor 
het geven van toelichting bij de genomen beslissing of 
over de geldende beroepsprocedures. » 

VERANTWOORDING 

Naast de verplichtingen, die thans reeds voortvloeien 
uit artikel 62bis van de wet op de OCMW's, namelijk om 
daarin tevens melding te maken van de mogelijkheid tot 
het instellen van beroep en van het adres van de bevoegde 
beroepsinstantie, wordt tevens de verplichting opgelegd de 
dienst of de persoon te vermelden met wie binnen het 
OCMW contact kan worden opgenomen voor het verkrijgen 
van nadere inlichtingen of van toelichting bij de genomen 
beslissing alsook over de geldende beroepsprocedures. 

A. LEYSEN 
H.BROUNS 


